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Lefebvre also highlights in her book that, the mental processes which are attributed to the acquisition of a
natural language, is evident in the examination of the development of the Haitian Creole language 8. One of
the shortcomings of this otherwise attractive theory is that it does not help to account for the many structural
affinities between pidgins which arose from different European languages. Contrasts in area of pronouns
greatly reduced. Holmes defined Creoles as expanded pidgins, whose linguistic structures and communicative
functions have become the adoptive native language of an entire speech community 1. In the case of the
Haitian Creole, the lexicon is heavily Frenchbased. Pidgins Question: Creoles a writer linguistic description of
a named Creole which supports the above statement. In this phase can be occured reduplications. The Haitian
Creole verb system has no subject-verb agreement; there are also very minimal verb tense changes. Thus the
obvious similarity in structure of all pidgins would go back to the grammar of the proto-pidgin coming from
the Mediterranean area. Speakers of Creoles were perceived as semi-savages whose partial acquisition of
civilized habits was viewed as offensive to the superstratum speakers 1. A creole person is a person of mixed
European and black descent, especially in the Caribbean. The Pidgin is strengthened because there is a need
for these stated groups to communicate for example for trade but none of these groups learns the mother
tongue of the other group Holm, 4. I believe if the education system accommodates people to utilize their and
in school it would help increase students learning abilities, higher test scores and less essays rates. Note that
with this theory the grammatical structure of pidgins would not have been effected by the switch in vocabulary
this is what is meant by the term relexification. The last point is the simpler grammars of Pidgins regarding to
their source language Sebba,  Moreover, both languages should not be too similar; in this case, kind of dialect
levelling would follow Holm,  Despite the strong European influence, vast numbers of inhabitants of the
colonized islands, spoke and continued to speak a Creole variety based lexically on the language of the former
colony. In the following centuries the declining influence of Portuguese on Africans led to an increasing
utilization of Pidgin with the consequence of an expanding vocabulary Todd,  The less dominant group is the
one which develops the pidgin. The relexification hypothesis also contradicts the assessment of earlier
generations and linguists, that creoles are created by children who are deprived of a model for language which
was greatly advocated by Bickerton , 8. Conclusion 7. It is obvious that on many of the original voyages of
discovery to the developing world many nationalities were represented among the crews of the ships. For
others, it is the strengthening of rules Sebba, 


